
EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST 2-1/4" HUNTER 3M SLICK

Front bag for the ""New Farley"" tops. These are the new style Farley tops that
are machined from one solid piece of aluminum. If your Farley top is constructed
using hinged side-plates, please order the ""Old Farley"" front bag. Base
measures 5-1/8” X 1-3/4”. EDGE model includes extra tall ears to guide and
capture the stock more securely.

Attributes

Name: EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST 2-1/4" HUNTER 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045605
Mfr. No.: EDGE NEW FARLEY
Color: Black/ Tan
Material: Leather,3M Slick
Style: Front Bag,Rest Top
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST EDGEWOOD SCHIESSAUFLAGEN

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei Ihren Schießaktivitäten Komfort und Stabilität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie und
andere sicher bleiben, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen und ebenen Flächen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Schießen nur in dafür vorgesehenen und sicheren Bereichen erfolgt.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß zeigt.
Achten Sie darauf, dass keine Personen in der Nähe sind, wenn Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie das Produkt immer in einem sauberen Zustand, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Basis auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert wird.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Produkts vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Befestigen Sie die Oberteile gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Platzieren Sie die Waffe sicher auf dem Frontrest.
Achten Sie darauf, dass der Schaft der Waffe sicher im Produkt geführt wird.
Nehmen Sie beim Schießen eine bequeme und sichere Position ein.
Vermeiden Sie es, das Produkt während des Schießens zu bewegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie Materialien, wenn möglich, um Recycling zu ermöglichen.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im normalen Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner
in Ihrem Land. Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen Website des Herstellers oder über die
EUSicherheitsplattform.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Prüfen Sie die neuesten
Informationen, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen einhalten. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität.
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Safety Instruction Guide for EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST

Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing stability and support. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It contains important information about product safety, usage precautions, and disposal.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product complies with EU General Product Safety Regulation (GPSR), ensuring safe
use for all nonfood products.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, recall notices will be standardized, and remedies will be
provided at no cost.
Online Shopping Protections: When purchased online, this product is subject to the same safety
requirements as those bought in physical stores.
Consumer Focus: Extra precautions are taken for vulnerable groups, ensuring that all users can safely enjoy
the product.
EU Contact Point: For any safety inquiries, this product has an EUbased contact available for assistance.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Identify Hazards: Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Avoid Improper Use: Do not use the front rest for purposes other than intended. This product is designed
specifically for use with "New Farley" tops.
Age Restrictions: This product is not intended for use by children. Ensure that only responsible adults handle
and use it.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions, as this may affect its
performance and safety.
Proper Handling: Always handle the product with care to avoid injury or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shooting surface is stable and level before setting up the front rest.
Position the front rest in front of your shooting location.
Adjust the height of the front rest to suit your shooting position by using the extra tall ears for better
stock capture.

Usage:

Place your firearm securely on the front rest, ensuring it is stable and wellsupported.
Always maintain a proper shooting posture to enhance stability and accuracy.
Do not lean on or apply excessive force to the front rest while shooting, as this may cause instability.
After use, remove the firearm from the front rest carefully, ensuring that the area is clear of any
obstructions.

Disposal Instructions

Responsible Disposal: When disposing of the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST, follow local
regulations for disposing of nonrecyclable materials.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider
recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST, please refer to the
contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EDGEBAG NEW FARLEY FRONT
REST, enhancing your shooting experience while adhering to safety standards. Thank you for your attention to these
important instructions.



Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG NEW
FARLEY

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac Avant EDGEBAG NEW FARLEY. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience
de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour vous assurer d'utiliser
le produit correctement et en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour son but prévu, à savoir comme support pour le tir.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant chaque utilisation. N'utilisez pas un sac endommagé.
Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne laissez jamais le sac sans surveillance lorsqu'il est utilisé en plein air.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac sur des surfaces stables et planes pour éviter tout basculement.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, vent fort) qui pourraient affecter
sa stabilité.
Ne surchargez pas le sac avec des poids excessifs qui dépassent sa capacité de support.
Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de la placer sur le sac.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal lorsque vous utilisez le sac.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballez le sac avec précaution et retirez tous les matériaux d'emballage.
Placez le sac sur une surface plane et stable.
Ajustez les oreilles extra hautes du sac pour guider et maintenir la crosse de votre arme en toute sécurité.
Assurezvous que le sac est bien positionné avant de placer votre arme dessus.
Une fois l'arme en place, vérifiez que le sac maintient la crosse solidement et qu'il ne risque pas de glisser.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le sac avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si le sac est endommagé ou usé, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation qui pourrait en
avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion
Le Sac Avant EDGEBAG NEW FARLEY est un outil précieux pour les passionnés de tir. En suivant ces directives de
sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable. Restez vigilant et profitez de votre temps de tir
en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa Frontale "New Farley" di EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Questo prodotto è
progettato per offrire un supporto sicuro e stabile durante le sessioni di tiro. È importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Verifica sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come supporto per il tiro.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la borsa sia posizionata su una superficie stabile e piana prima di utilizzarla.
Non sovraccaricare la borsa oltre il peso raccomandato.
Controlla che le orecchie extra alte siano correttamente posizionate per garantire una presa sicura del calcio.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi la borsa dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Assicurati che non ci siano danni visibili.

Posizionamento:

Colloca la borsa su una superficie piana e stabile.
Verifica che la base di 51/8” X 13/4” sia completamente appoggiata.

Utilizzo:

Posiziona il fucile sulla borsa, assicurandoti che sia ben supportato.
Regola le orecchie extra alte per una migliore stabilità e controllo.
Tieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura durante l'uso.

Manutenzione:

Pulisci la borsa con un panno umido e non utilizzare detergenti aggressivi.
Controlla regolarmente la borsa per segni di usura o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento dei prodotti in alluminio e pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto
dell'Unione Europea per le richieste di sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto quando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto EDGEWOOD SHOOTING BAGS. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla torby przedniej
EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby przedniej EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z torby w pobliżu dzieci lub osób niepełnosprawnych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj torby wyłącznie z odpowiednim sprzętem strzeleckim.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia lub przewrócenia.
Upewnij się, że torba jest stabilnie umieszczona przed użyciem.
Zawsze trzymaj torbę w bezpiecznej odległości od krawędzi stołu lub innej powierzchni.
W przypadku zauważenia nieprawidłowości w działaniu torby, zaprzestań jej używania i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:

Umieść torbę na stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że torba jest ustawiona na równej i twardej powierzchni.

Użycie torby:

Umieść kolbę strzelby w torbie, upewniając się, że jest stabilna.
Dostosuj wysokość torby, jeśli to konieczne, aby uzyskać optymalną pozycję strzału.
Po zakończeniu używania torby, przechowuj ją w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonana z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby przedniej EDGEBAG NEW FARLEY FRONT
REST, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór produktu EDGEBAG. Życzymy miłego użytkowania!
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet: EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST

Johdanto
Onnittelut EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas tuki ampumiseen. Lue huolellisesti alla olevat turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tuote on tukevasti maassa tai alustalla ennen käyttöä.
Käytä vain tuotteen mukana tulevia osia ja tarvikkeita.
Vältä tuotteen käyttöä epävakaissa tai liukkaissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta etupussi tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että etupussi ei liiku tai kaadu.

Käyttö:

Aseta ase tukevasti etupussiin.
Varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, mikäli se sisältää kierrätettäviä materiaaleja.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet erityisesti metalliosille.

Lisätietojen saaminen
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n Yleistä Tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Jos havaitset tuotteen
olevan vaarallinen tai jos sinulla on kysymyksiä sen turvallisuudesta, ilmoita asiasta asianomaisille viranomaisille.
Pidä myös silmällä mahdollisia tuotteen takaisinvetotietoja EU:n Safety Gate alustalla.

Kiitos, että valitsit EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt är
designad för att ge stöd och stabilitet under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som stark vind eller regn.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte för att skydda dig själv.
Se till att ingen annan befinner sig i närheten av skottområdet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av produkten:

Ta bort produkten från förpackningen och kontrollera att alla delar är inkluderade.
Följ monteringsanvisningarna i produktens manual för att sätta ihop produkten korrekt.
Säkerställ att basen är stabilt placerad innan du använder den.

Användning av produkten:

Placera din skjutvapen på toppen av framväskan.
Justera höjden på öronen för att passa din skjutställning.
Kontrollera att vapnet är säkert placerat innan du börjar skjuta.

Underhåll av produkten:

Rengör produkten med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av material.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor om den innehåller skadliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů produktu EDGEBAG
NEW FARLEY FRONT REST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Tento návod má za cíl poskytnout
vám důležité informace o bezpečném používání a údržbě tohoto produktu v souladu s předpisy Evropské unie o
bezpečnosti výrobků (EU GPSR). Prosím, přečtěte si tento dokument důkladně, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nedošlo k poškození nebo vadám, které by mohly ovlivnit jeho
bezpečnost.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a upevněn.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami nebo jinými potenciálně
nebezpečnými částmi.
Při používání výrobku se vyhněte extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit materiály (např. kůže,
3M Slick).
Pokud se výrobek poškodí, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte výrobce pro další pokyny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti výrobku.
Ujistěte se, že máte vhodné místo pro použití výrobku, které je stabilní a bezpečné.

Instalace

Umístěte výrobek na stabilní povrch.
Ujistěte se, že je výrobek správně upevněn a stabilní před tím, než začnete používat.

Použití

Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Při používání dbejte na správné držení a manipulaci, abyste se vyhnuli zraněním.

Údržba

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a nařízeními o odpadech.
Pokud je výrobek vyroben z materiálů, které lze recyklovat, ujistěte se, že je správně tříděn a odeslán do
recyklačního zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace, dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny výrobky musí mít kontaktní údaje pro bezpečnostní dotazy v EU.

Děkujeme vám za pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání výrobku EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST.


